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Haralds Matulis: Celojums uz Cernivciem

Viss iesakas ar Cernivciem, gleznainu, klusu pilsétinu
Ukrainas rietumos, netalu no robezas ar Rumaniju.
Cernivei ir pilséta Karpatos, kurai ir parsteidzosi
daudz lidziga ar Rigu. Ta dévéta par mazo Vini, Dien-
videiropas Babilonu, Jeruzalemi pie Prutas. Ilgstosi bi-

jusi Austroungarijas sastava, tagad ta ir Ukrainas zeme.

Sis celojums aizsakas ka atminas par celosanu Austrumeiropa kop$
devindesmitajiem gadiem un pamazam parvérsas par ieks€jiem
koloniala subjekta mekl€jumiem: postsocialisms, postkolonialisms,
nacionalisms, nacionala identitate, sociala atmina, nesenas véstures
dokumentésana, biografiska metode, refleksiva sociologija, vietu un
lietu antropologija, lokalas véstures, mikronarativi. Nostalgija péc
aizgajusa padomju laika bérnibas atminam. Minska, Lvova, Cerniv-
ci —padomju un pécpadomju laiks. Baltijas republikas ka visvairak
uz rietumiem esosa psrs dala. Devindesmito sajiita, ko rada uzpo-
sums, Rietumu gaismas sienas, reklamas, apjumtie saulessargi un
plastmasas krésli. Tiristu vél maz, bet driz gaidams uzplaukums,
visi grib nopelnit. Celosana: postkoloniala skatiena neizbégamiba.
Kolonialas ilgas, Tobago, Lietuvas dizvalsts. Kérzona linija, Austru-
meiropa ka buferzona starp Krieviju un Eiropu un Ceslavs Miloss
par Austrumeiropas piederibas alkam Eiropai.
Projekta gala rezultats ir devinu gleznu un dis-
kursivo praksu sérija. Sérija veidota no relativi
patstavigiem postsocialisma / postkolonialisma
motiviem. Diskursivas prakses saspéléjas ar
lidzas eso$iem attéliem, $aja mijiedarbé mainot
gan teksta, gan att€la uztveres semiotiku, radot
jaunu, kombinétu nozimi, un atsedzot postko-
loniala subjekta saskeltibu, tas reizé gan kritizé
kolonialo, gan zemapzina ilgojas péc ta sniegtas
hierarhiskas stabilitates.
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Haralds Matulis: Journey to Chernivtsi

It all starts in Chernivtsi, a scenic, quiet city in Western Ukraine, not
far from the border with Romania. Chernivtsi is a town in the Carpat-
hians, yet it is surprisingly similar to Riga. It is also known as Little
Vienna, the Babylon of Southern Europe, and Jerusalem on Prut.
Long part of the Austro-Hungarian Empire, it is now Ukrainian land.
This journey begins as a reminiscence of travels
in Eastern Europe since the 1990s and gradually
turns into a search for the internal colonial sub-
ject: postsocialism, postcolonialism, nationalism,
national identity, social memory, documentation
of recent history, biographical method, reflexive
sociology, anthropology of places and things,
local histories, micro-narratives. Nostalgia for
childhood memories during the Soviet era.
Minsk, Lviv, Chernivtsi — Soviet and post-Soviet
times. The Baltic States as the part of the USSR
closest to the West. The feeling of the 90s that
is created by bright neon lights, advertisements,
parasols, and plastic chairs. Not many tourists
yet, but soon there will be economic growth
and even an explosion — everybody wants to
make money. Traveling: the inevitability of the
postcolonial gaze. Colonial longings, Tobago, the
Grand Duchy of Lithuania. The Curzon Line,
Eastern Europe as a buffer zone between Russia
and Europe, and Czestaw Milosz on Eastern
Europe’s longing for European belonging.
The material outcome of the project is a series of nine pain-
tings and discursive practices. The series is composed of
relatively independent postsocialist/postcolonial motifs. The
discursive practices interact with the juxtaposed images. This
alters the perception of both text and image, creating new,
combined meanings and exposing the split nature of the post-
colonial subject, which critiques the colonial and yet subcons-
ciously longs for the hierarchical stability it provides.
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Ranse

PaHblue 51 Bce BaxkHoe nucan Ha pycckoM. Now I have to write in
English if that is really important. Tikai tad, ja esi latvietis, vari
saprast, ko tas nozime.

Atjaunotaja Latvija péc 1991. gada valodas politika bijusi divéja.

No vienas puses, latviesu valodas lomas nostiprinasana par valsts
valodu oficialaja sazina. No otras puses, sabiedribas gataviba plasi
lietot krievu valodu sadzivé. Latviesu valodas ka nelielas valodas
statuss starptautiska méroga nozimé, ka socialas mobilitates d€l
latviesi ir spiesti iemacities ari sve§valodas un komunicét tajas. Ag-
rak —gan Padomju Savienibas laika, gan pirms tam cara Krievija—
$o hierarhiski augstako stavokli iené€ma krievu valoda. Miisdienas,
ja gribi runat par tie$am svarigam lietam, ir jaruna angliski.

> Andrejs Pumpurs. Lacéplésis. 1888.
> Benedict Anderson. Imagined Communities. 1983.
> Valsts valodas politikas pamatnostadnes 2021.-2027. gadam.
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PaHbLue

PaHbLue 51 Bce BaxkHOe nucan Ha pycckoM. Now I have to write in
English if something is really important. Tikai tad ja esi latvietis,
vari saprast, ko tas nozimé.

Since 1991, when Latvia restored its independence, the lan-
guage policy has been ambiguous. On one hand, there has been
the strengthening of Latvian as the official language of commu-
nication, and on the other hand, the readiness of society to use
the Russian language widely in social life. The status of Latvian
as a small language on an international scale means that, be-
cause of social mobility, Latvians are also forced to learn foreign
languages and communicate in those. In the past —in the Soviet
Union and tsarist Russia — the Russian language took the highest
place in the hierarchy. Nowadays, if one wants to talk about
truly important subjects, one needs to speak in English.

> Andrejs Pumpurs. Lacéplésis. 1888.
> Benedict Anderson. Imagined Communities. 1983.
> Latvian Language Policy Guidelines for 2021-2027.
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Tobago

Kad Latvija cinfjas par brivibu un valstiska neatkariba nebija publiskaja
retorika pienemams narativs, tad vides aizsardziba, kultiiras man-
tojums un olimpiska kustiba kluva par emocionaliem tematiem, ap
kuriem audzét nacijas identitati.

«Tikko més TV skatijamies, ka kadreizéja Kurzemes kolonija
Gambija lepni nes savas mazas, bet brivas zemes vardu lielakaja tautu
paradé — olimpiskajas spél€s. Ar mums kopa ir cilvéki, kas start&jusi
1936. gada olimpiskajas spélés zem neatkarigas Latvijas karoga.»
(no Latvijas Olimpiskas komitejas atjaunotaja Vilna Baltina uzrunas
tautas demonstracija MeZaparka estradé 1988. gada rudeni, argu-
mentéjot, kapéc Latvija ir pelnijusi piedalities olimpiskajas spélés ar
patstavigu delegaciju)

Atmodas kustibas dramaturge Mara Zalite gadu tiikstoSu mija
uzrakstija tauta popularo lugu «Tobago!», kas slavina kurzemnieku
uznémibu pasaules iekarosana. Kops neatkaribas atgiisanas ik pa
daziem gadiem pazistami cilvéki dodas uz Tobago, lai filmétu Tv
raidijumu ciklu par kurzemnieku pédam §is salas vésturé. Latviesu
tautas varéSanas stasti tiek saistiti ar misu kolonialo pagatni — Kur-
zemes hercogistes kolonijam Afrika un Karibu regiona. Ignoréjot
kolonialisma launis ipasibas, tiek uzsvérta latviesu (kurzemnieku)
uznémiba talu zemju apgiisana. Neskatoties uz to, ka Kurzemes her-
cogiste nebija Latvija un valdosa skira taja bija nelatviesi.

> Freddie Mercury, Montserrat Caballé. Barcelona. 1992.

> Mara Zaltte. Tobago! 2001.

> Dace Dzenovska. Historical agency and the coloniality of power
in postsocialist Europe. Anthropological Theory. 2013.
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Tobago

When Latvia was fighting for freedom and national independence was
not an acceptable narrative in public, environmental protection,
cultural heritage, and the Olympic movement became emotional
subjects through which to build the nation’s identity.

“We were watching just now how Gambia, the former colony
of Courland, was proudly carrying the name of their small but free
country in the biggest parade of nations—the Olympic Games. There
are people with us here who have participated in the Olympic Games
of 1936 under the flag of independent Latvia.” (from the speech of
Vilnis Baltins, the restorer of the Olympic Committee of Latvia,
during the demonstration in The MeZaparks Great Bandstand in the
fall of 1988—on the topic why Latvia deserves to participate in the
Olympic Games with an independent delegation)

Mara Zalite, the playwright of the Awakening or Singing Revolu-
tion movement, wrote a very popular play at the turn of the millenni-
um: Tobago! That play praises the Courlanders’ endeavor to conquer
the world. Since independence was restored, every few years there
have been celebrities who go to Tobago in order to film a series of TV
shows about the legacy of the Courlanders on the history of the is-
land. The stories of the Latvian nation’s abilities are being tied to our
colonial history—the colonies of the Duchy of Courland in Africa
and the Caribbean. By ignoring the evil side of colonialism, the en-
trepreneurial spirit of Latvians (Courlanders) is being accented in the
conquering of faraway lands—despite the fact the Duchy of Courland
was not Latvia and the ruling class then was not Latvian.

> Freddie Mercury ft. Montserrat Caballé. Barcelona. 1992.

> Mara Zalite. Tobago! 2001.

> Dace Dzenovska. Historical agency and the coloniality of power
in postsocialist Europe. In: Anthropological Theory. 2013.

DECOLONIAL

13



Haralds Matulis: Celojums uz Cernivciem

DEKOLONIALAS

Haralds Matulis: Journey to Chernivtsi

¥ e

B ol
Wpyo,s 'éo\M}E{IS %‘;”V{)‘V“'
sfﬂ,ox,w o1 J”&%y/wﬁmm
iStadole 1998 0. nucleni

1 4 . DECOLONIAL

15



Haralds Matulis: Celojums uz Cernivciem

Teatra laukums
Cernivcos. 1968. gads

Viss sakas ar Cernivcu pieredzi — gleznainu, klusu, kalnainu pilsé-
tinu Ukrainas rietumos, netalu no robezas ar Rumaniju. Nostalgija
péc padomju laika bérnibas. Minska, Lviva, Cernivci — padomju un
pécpadomju laiks. Baltijas valstis ka vistuvak Rietumiem eso$a PSRS
dala. Ar stopiem braukt uz Melno jiru. Postpadomju celoSana — ilgas
péc Rietumiem un «normala». Celosana pari Polijai — nekurienei.
Ziemelu-dienvidu dimensija iepretim celosanai uz Rietumiem. Par
devindesmito sajlitu, ko rada uzposums, Rietumu gaismas sienas,
reklamas, apjumtie saulessargi un plastmasas krésli. Ttaristu vél maz,
bet driz gaidams uzplaukums un spradziens, visi grib nopelnit.

> Paul Celan. Mohn und Gedéchtnis. 1952.

> Haralds Matulis. Cernivci. 2022.

> Katherine Verdery. What was Socialism,
and What Comes Next? 1996.
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Theatre square In
Chernivtsi. 1968

Everything started with the experience in Chernivtsi—a scenic, quiet,
mountainous city in Western Ukraine, not far from the border with
Romania. Nostalgia for childhood during the Soviet period. Minsk,
Lviv, Chernivtsi—Soviet and post-Soviet times. The Baltic States as
the part of the USSR closest to the West. Hitchhiking to the Black
Sea. Post-Soviet travel—longing for the West and “normality”.
Traveling across Poland—a nowhere land. A North-South dimension
contrary to traveling to the West. The feeling of the 90s that is creat-
ed by bright neon lights, advertisements, parasols, and plastic chairs.
Not many tourists yet, but soon there will be growth and even an
explosion—everybody wants to make money.

> Paul Celan. Mohn und Gedéchtnis. 1952.

> Haralds Matulis. Cernivci. 2022.

> Katherine Verdery. What was Socialism,
and What Comes Next? 1996.
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Lai nok|Gtu Eiropa,
Celotapem bija javeic
nogurdmoss cels
cauri Poljjal

«Stav sacits «lai nok|itu Eiropa, celotdjiem bija javeic nogurdinoss
cel§ cauri Polijai» un ari «no Vecas Eiropas Baltiju skir tukstotis
kilometru Polijas meZu, Soseju un nekurienes». Tas, protams,

ir aizspriedums. Jo Polija ir briniskiga, skaista un bagata zeme.
Tomér misu esejas uzdevums nav atrisinat Sos vésturiskos par-
pratumus, ta biitu pavisam cita, lielaka un dzilaka eseja. Tapéc
meés paliksim §1 aizsprieduma vara un zinama meéra pat atkarto-
sim to. Lai gan Isti jau mums nav ko teikt, tapéc ar So ari beigsim
misu izklastu un dosim iespéju izteikties citiem, kuriem skiet, ka
viniem ir ko teikt.» (miscellanea)

Padomju pilsoni nevaréja brivi celot. Lai noklitu arpus Pado-
mju Savienibas, bija vajadziga arzemju pase, un pat tad varas
iestades izléma, kurs ir un kurs$ nav pietieckami uzticams, lai dotos
arzemju celojuma. Austrumeiropas socialisma bloka valstis bija
talakais, uz ko varéja cerét vienkarss pilsonis. Tikai laudis sakaros
ar Komunistisko partiju un vDK varéja apmeklét Rietumus. Ta-
péc péc neatkaribas atgiiSanas vélme ieraudzit savam acim Parizi,
Berlini, Vini padarija Poliju miisu pratos par plasu nekurzemi,
kas jaskérso, lai noklaitu apsolitajos Rietumos.
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To get to Europe,
travelers had to
endure the vast
swathes of Poland

“It has been said, ‘to get into Europe, travelers had to endure a tire-
some journey through Poland’ and also ‘the Baltics are separated
from Western Europe by a thousand kilometers of Polish forests,
highways and nowhere land.” That, obviously, is prejudiced, be-
cause Poland is a wonderful, beautiful, and rich country. However,
the goal of our essay is not to solve these historical misunderstand-
ings, that would be a completely different essay—a greater, and
deeper essay. Therefore, we will stay in the grip of this misconcep-
tion and, to a certain extent, will even repeat it. Actually, we don’t
even have much to say, therefore we will end our exposition here
and will let others who think that they have something to say have
an opportunity to express themselves.” (miscellanea)

Soviet citizens were not allowed to travel freely, needing a
special “traveling passport” to go outside the Soviet Union. Even

then, authorities decided who could be trusted to go abroad and who

could not. The socialist countries of Eastern Europe were the fur-
thest that ordinary people could hope to travel to. Only people with
ties to the Communist Party, or KGB, could hope to visit the West.
Therefore, after regaining independence, an urge to visit Paris, Ber-
lin, and Vienna arose, and thus transformed Poland, in our minds,
into a nowhere land you have to cross, to get to the promised West.
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Revolveri un rozes

Devindesmito sakuma, agra rudeni, varéja nomirt

no $o vardu izrunasanas vien — rudens sakums, devindesmito sakums,
veca kriminalhronika, kura

fiiru karavana brauc no Doiclandes, cauri poliem, uz austrumiem. Priekséja
magina sz apsardzes prieksSnieks — jauns polis

ar armijas karabini,

melna adiniecé,

krievu maskésanas térpa — dzen savas desmit fures

gar miegainiem Maziru ezeriem.

Un nav zinams, ko vini tur ved un uz ka rékina raujas

cauri laikam, kas ir parstajis iet $aja vinu tévzemes apgabala, un nav zinams,
kapéc vins negul, ja jau visas Berlines pornoZurnalu sievietes
dzied vinam, dzied — Guli, komandier, guli, kamér vél guli,
kameér vel ir tev miers;

kad tu nodarbojies ar seksu, tavas rétas spid istaba tumsa,

kad tu lauz maizi, last virs ezeriem debesis,

guli, komandier, guli, visi mirst, visi dzimst,

visi pariet uz otru brivibas krastu, nave

dod vienu prieksrocibu — ta atbrivo tevi no atbildibas par preci,
guli, komandier, guli, tada nakti katra sieviete pacietigi gaida,
bazigi ¢ukstot — nu, ko tu, nu guli tak, guli.

Skaties, cik vinam tumsas asinis, — teica viens opers otram, —

tas no noguruma. It ka vins$ nebiitu guléjis pédéjos desmit gadus. Aha, —
piekrita otrs, — vai ar1 gulé&jis loti slikti. [zskatas, ka Sauts no tuvuma, — atkal
ierunajas pirmais, — no sakuma prieksé€jo masinu nométaja ar granatam,

péc tam apsava par€jos, te neparskatams cela posms, redzi,

tur vinus sagaidija, es ari vinu vieta ta bitu darijis, — teica pirmais. —

Kadu dienu izdarisu ar.

(fragments no Serhija Zadana dzejola «Revolveri un rozes»,
no ukrainu valodas atdzejojis Janis Elsbergs)
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Revolvers and Roses

In the beginning of the 90s, in an early fall you could die

even from pronouncing these words alone — the beginning of fall, the beginning of the 90s,
old chronicles of crime where

a caravan of lorries go from Deutschland through Polska to the East. In the fore car

there is a security foreman — a young polak

with an army carbine,

in black leather jacket,

in Russian camouflage — driving his ten lorries

along the sleepy Masurian lakes.

And it’s not clear what they are bringing and why do they toil

through time that has stopped in this area of their fatherland, and it’s not clear
why he is not sleeping if all the women of Berlin’s porn magazines

are singing to him, singing — Sleep, commander, sleep, while you are sleeping,
while you still have peace;

when you are having sex, your scars are glowing in the dark room,

when you are breaking off bread, the skies above the lakes are breaking,

sleep, commander, sleep, everyone is dying, everyone is being born,

everyone is crossing to the other shore of freedom, death

has one advantage — it releases you from responsibility about the goods,
sleep, commander, sleep, every woman patiently awaits on a night like this
anxiously whispering — oh sleep, do sleep, sleep.

Look, he has such a dark blood — said one officer to another, —

that is from exhaustion. As if he hadn’t slept for the last ten years. Yeah, —

the other agreed, — or had slept very badly. Looks like the shots came from close, — said
the first one again, — at the beginning, the fore car was scattered with grenades,

then the rest of them were shot, it is a stretch of road hard to see in full, see,

they met them there, I would have done the same if I were them, — said the first one, —
One day I will.

(excerpt from Serhiy Zhadan’s poem
“Revolvers and roses”)
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Nomalas Austrumu
provinces

«Valstis, kuras tagad kluvusas par Impérijas rietumu provincém,
gadsimtiem ilgi bijusas austrumu periférijas. Jaunlaiku Eiropas
attistiba, tas riipniecisko un tirdzniecibas centru drudzaina darbiba
ir padzilinajusi §kirtni starp ta saukto «Eiropu» un tas « Austrumu
marku». Ja Sodien jautatu Aidaho Stata iedzivotajam, ko vins saprot
ar vardu Eiropa, vins drosi vien minétu Franciju, Holandi, Italiju,
Vaciju. Talak austrumos vins vairs neorientéjas, un tur dzivojosas
tautas vinam liekas neievérojamu un atpalikusu cil$u sajaukums.
Iesp&jams, ka Aidaho iedzivotajs parstav «vésturisko atpalicibu,
t.i., vina apzina ir paklauta novecojusiem stereotipiem, kuri jau ir
pretruna ar faktiem. Tomér vina uzskati ir zimigi, tie ietekméjusi
amerikanu politiku ricibu, kuriem «Austrumu markas» zaudéjums
par labu Krievijai nelikas nekas tads, kam varétu biit nopietnas se-
kas. Ilgaka véstures posma nauda un vara koncentréjas Eiropas rie-
tumos, un tur ari veidojas tie kultiiras modeli, kuri vélak izplatijas
austrumos (pieméram, baznicas un pilis Polija céla italu arhitekti,
polu dzejnieki labprat atdarinaja fran¢u dzejas formas utt.). Austru-
meiropas un Viduseiropas valstis bija «nabaga radinieki», puskolo-
niala teritorija. Rietumu attieksmé pret tam netriika aizbildniecis-
kas nevéribas, un ta neko daudz neatskiras no Aidaho iedzivotaja
parak tiesajiem spriedumiem.» (Ceslavs Miloss. Sagistitais prats.
No polu valodas tulkojis Uldis Bérzins.)
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Outlying Eastern
marches

“Those countries which today form the Western provinces of the
Imperium were for centuries the eastern peripheries of that civili-
zation. The growth of modern Europe, with its concurrent devel-
opment of trade and industry, deepened the rift between ‘Europe’
and its outlying ‘Eastern Marches’. A citizen of lowa asked to define
what he means by ‘Europe’ would probably name France, Holland,
Italy, Germany. He would go no farther East, and he would imagine
the inhabitants of that distant area to be a mixture of untrustwor-
thy, backward tribes. It is possible that our Iowan is an example of
‘historical lag’, that his ideas are the products of concepts which no
longer coincide with facts. Nevertheless, his opinions are charac-
teristic, and in fact reflected in American political moves which did
not see Russia’s occupation of the ‘Eastern Marches’ as a loss that
could have serious consequences. After all, it was in Western Europe
that money and power accumulated through the centuries and that
culture patterns arose which later spread to the East. (For example,
Polish churches and palaces were built by Italian architects; Polish
popular art was shaped by Baroque; Polish poets admiringly fol-
lowed the forms of French verse, etc.) The countries of Central and
Eastern Europe were traditionally ‘poor relations’, a semi-colonial
terrain. The West’s attitude toward them was in general patroniz-
ing, and still does not differ much from the somewhat oversimpli-
fied opinions of the citizen of Iowa.” (Czeslaw Milosz, The Captive
Mind,1953. Translated from Polish by Jane Zielonko.)
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KEérzona linija

1919. gada Lielbritanijas arlietu ministrs Dzordzs Kérzons ievilka
Iiniju kartg, lai partrauktu robezstridus Austrumeiropa un atnestu
mieru. Miers nebija ilgs, tacu kadu laiku Kérzona linija kalpoja par
demarkacijas liniju starp neatkarigajam valstim, kas bija radusas
péc Pirma Pasaules kara un Krievijas impérijas sabrukuma.

> Rudyard Kipling. The White Man’s Burden. 1899.

> Lenin. The Right of Nations to Self-Determination. 1914.

> John Maynard Keynes. The Economic Consequences
of the Peace. 1919.
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Curzon Line

In 1919, British Foreign Secretary George Curzon drew a line on a map
to stop fighting in Eastern Europe and bring future peace. The peace
was not long lasting but the line served as a demarcation between
independent states which emerged in the wake of the Great War and
collapse of tsarist Russia.

> Rudyard Kipling. The White Man’s Burden. 1899.

> Lenin. The Right of Nations to Self-Determination. 1914.

> John Maynard Keynes. The Economic Consequences
of the Peace. 1919.
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Francis Fukuyama.
The End of History?

Lidz ar Padomju Savienibas sabrukumu pasaules vésture ir beigusies,
pazinoja Frensiss Fukujama astondesmito un devindesmito gadu
mija. Liberalas demokratijas modelis bija pieradijis savu vésturisko
parakumu par socialismu. Bijusas socialistiskas Austrumeiropas
valstis tika nodévétas par «parejas ekonomikamp», iezimg&jot tam vés-
turiski lemto pareju no disfunkcionala socialistu projekta uz istam,
pareizam demokratijam, ko virza tirgus neredzama roka un balsta
pilsoniska sabiedriba. Lai ari $is redz&jums ietvéra zinamu paterna-
lismu no Rietumu puses, tas vérsas pie Austrumeiropas valstim ka
potenciali pilnvértigam pasaules politiskas kopienas dalibniecém,
kuram vien nepiecieSams pieaugt — veicot sapigo, bet neizbégamo
parejas procesu no socialisma maldiem uz tirgus ekonomiku.

Kops divtiukstosajiem diskursa prieksplana iznak postsocialis-
ma un postpadomju jédzieni, atzistot, ka «pareja» no socialisma
uz kapitalismu nav bijusi tik atra, ka tika gaidits, un ka nevaram
ignorét kolonialo pagatni, no kuras nakam. «Postpadomju» ir div-
domigs jédziens, kas gan norada uz padomju perioda beigsanos,
gan saglaba to ka atskaites punktu un atgadinajumua, ka padomju
periods vél arvien nav beidzies — Rietumiem Latvija vél arvien
bieZi ir «bijusi padomju republika».

> Francis Fukuyama. The End of History? 1989.

> George Soros. Underwriting Democracy: Encouraging
Free Enterprise and Democratic Reform Among the
Soviets and in Eastern Europe. 1991.

> Immanuel Kant. Beantwortung der Frage: Was ist
Aufkldrung? 1784.
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Francis Fukuyama.
The End of History?

With the fall of the Soviet Union, Francis Fukuyama announced the
end of history. The project of liberal market democracy had proven
its historical supremacy over socialism. The former socialist states
of Eastern Europe were dubbed “transition states”, indicating their
destined path to transform from failed socialist projects to proper
democracies, supported by civic society. Although this worldview in-
cluded certain patronizing attitudes from the West, it addressed the
subjects of Eastern European states as potentially fully fledged citi-
zens of the world, who just had to make the transition from flawed
socialistic misconception, to the adulthood of the market economy.

From the 2000s, the concepts of postsocialist and post-Soviet
came to the foreground of discourse, recognizing that the “transi-
tion” from socialism to capitalism has not been as quick as expect-
ed and that we cannot ignore the colonial past we come from. The
concept of “post-Soviet” contains some ambiguity—it indicates the
end of the Soviet era and yet keeps the Soviet as a point of refer-
ence; for the West, Latvia is still a “former Soviet republic.”

> Francis Fukuyama. The End of History? 1989.

> George Soros. Underwriting Democracy: Encouraging
Free Enterprise and Democratic Reform Among the
Soviets and in Eastern Europe. 1991.

> Immanuel Kant. Beantwortung der Frage: Was ist
Aufkldrung? 1784.
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Harijs Keins gust vartus
pret Panamu, 2018. gada
Pasaules kauss

Kad Harijs Keins giist vartus pret Panamu no 11 metru atzimes, pada-
ridams rezultatu 5:0 Anglijas laba, ta pirmaja acumirkli izskatas vien
ka grandioza estétiska izrade. Tacu simboliskaja dimensija Pasaules
kauss futbola no jauna iedzivina gadsimtiem senas centra un kolonijas
attiecibas. Lai ari Anglija vairs nav patstaviga valsts, tai ir vésturiskas
tiesibas piedalities FIFA pasaules cempionatos ka patstavigai valstij. Un
Panama, lai ari neatkariga valsts, nesp&j méroties ar Angliju futbola.
Padomju laikos sports dazkart tika izmantots, lai nolaistu tvaiku
un izpaustu nacionala lepnuma jutas. Kad varena psrs hokeja izlase
spéléja ar Cehoslovakiju pasaules ¢empionata, latviesi médza just lidzi
¢ehu komandai, raisot apjukumu un nepatiku krieviski runajosajos. O

> England—Panama 6:1, 2018 FIFA World Cup.
> James C. Scott. Weapons of the Weak: Everyday Forms
of Peasant Resistance. 1985.
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Harry Kane strikes
against Panama,
World Cup 2018

When Harry Kane struck against Panama from the penalty spot in
the forty-fifth minute, taking the score to 5:0 to England, it looked

at first glance like a pure aesthetic spectacle was taking place. On a
symbolic plane, though, the World Cup is the re-enactment of the old
center-colony relationship. Although England is a separate state no
more, it has a permanent seat in FIFA and a right to play in the World
Cup. And Panama, although an independent state, is no match for
England in soccer.

During the Soviet era sport was used to vent emotions of oppres-
sion and national pride. When the mighty USSR hockey team was
playing against the CSSR in the World Championship, Latvians were
cheering the Czech team, to the bewilderment and anger of the local
Russian-speaking population. O

> England vs. Panama 6:1. FIFA World Cup. 2018
> James C. Scott. Weapons of the Weak: Everyday Forms
of Peasant Resistance. 1985.
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